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Es ist mir eine grosse Freude, Sie im Rahmen der 
77. Delegiertenversammlung am 17. Mai in Biel 
herzlich willkommen zu heissen. Das vergan-
gene Jahr war geprägt von Erfolgen, wertvollen 
Entwicklungen und inspirierenden Momenten 
im KBEHV. 
Der Interkantonale Cup des KBEHV 2024/2025 
erreichte am 22. März 2025 mit einem spannen-
den Final auf der KEB in Huttwil den Höhepunkt. 
Trotz einiger Absagen zu Beginn – beis-
pielsweise durch den EHC Haslital und den SC Bi-
beren – sowie Herausforderungen durch Verlet-
zungen und Ferien, konnten wir mit insgesamt 
41 Mannschaften in die Saison starten. Das Fi-
nale, bei dem der SC Ursellen im hart 
umkämpften Spiel gegen den EHC Meinisberg ll 
gewann, zeichnete sich durch Fairness, 
Geschwindigkeit und Engagement aus. Die At-
mosphäre in der Eishalle war grossartig, und das 
Spiel wurde von den Zuschauern mit viel Begeis-
terung verfolgt. Ich gratuliere dem SC Ursellen 
herzlich zu diesem verdienten Erfolg und danke 
allen Beteiligten für ihre Einsatz. 
Im Bereich der Nachwuchsförderung können wir 
auf eine erfolgreiche Saison zurückblicken. Das 
Sichtungstraining in Bern im November 2024 
brachte 69 Feldspieler und 8 Torhüter zusam-
men, aus denen wir eine vorläufige Auswahl von 
45 Feldspielern und 6 Torhütern für den U13-Ka-
der bilden konnten. Das Turnier in Biel sowie 
Testspiele in Langnau und Fribourg boten wert-
volle Einblicke in die Leistungsentwicklung unse-
rer jungen Talente. Besonders das Schlusstur-
nier in Fribourg zeigte, dass unser Jahrgang breit 
gefächert ist, mit einigen herausragenden Spie-
lern, die sich für die U14-Auswahl und das Som-
mercamp qualifizieren konnten. 
Auch die U14-Auswahl hat eine beeindruckende 
Saison hinter sich. Das Sommercamp in Zuchwil 
im Juli 2024 sowie die Turniere in Romanshorn, 

 C'est avec grand plaisir que je vous souhaite la bien-
venue dans le cadre de la 77e assemblée des délé-
gués qui se tiendra le 17 mai à Bienne. L'année écou-
lée a été marquée par des succès, des développe-
ments précieux et des moments inspirants dans l'AC-
BHG. 
La Coupe intercantonale ACBHG de l'année 
2024/2025 a atteint son apogée le 22 mars 2025 
avec une finale passionnante au KEB à Huttwil. Mal-
gré quelques annulations au début – par exemple 
pour ce qui concerne le EHC Haslital et le SC Biberen 
– ainsi que les défis causés par les blessures et les 
vacances, nous avons eu la chance de commencer la 
saison avec un total de 41 équipes. La finale, au cours 
de laquelle le SC Ursellen a remporté le match dure-
ment disputé contre l'EHC Meinisberg ll, s'est distin-
guée par son équité, sa rapidité et aussi pour son en-
gagement. L'ambiance dans la patinoire était gé-
niale. En plus, le match a été suivi avec beaucoup 
d'enthousiasme par tous les spectateurs. Je félicite 
chaleureusement le SC Ursellen pour ce succès mé-
rité. Dans ce contexte, je voudrais aussi remercier 
toutes les personnes impliquées pour leur engage-
ment. 
Dans le domaine de la promotion de la relève, nous 
pouvons jeter un regard rétrospectif sur une saison 
de grand succès. L'entraînement d'observation à 
Berne en novembre 2024 a réuni 69 joueurs de 
champ et 8 gardiens de but, parmi lesquels nous 
avons pu former une sélection préliminaire de 45 
joueurs de champ et de 6 gardiens de but pour for-
mer l'équipe U13. Le tournoi de Bienne ainsi que les 
matches de test joués à Langnau et à Fribourg ont 
offert un aperçu précieux du développement de la 
performance de nos jeunes talents. En particulier, le 
tournoi final à Fribourg a montré que notre millé-
sime est diversifié. On a quelques joueurs exception-
nels qui ont pu se qualifier pour la sélection U14 et 
aussi pour le camp d'été. 
La sélection U14 a aussi connu une saison d'un suc-
cès impressionnant. Le camp d'été de Zuchwil en juil-
let 2024 ainsi que les tournois de Romanshorn,  

 
 



 
Sion und Huttwil zeigten die stetige Weiterent-
wicklung unserer Spieler. Trotz einzelner He-
rausforderungen, wie die teilweise komplizierte 
Spielweise beim Heimturnier in Huttwil, bleibt 
der positive Trend ungebrochen. Unsere 
Mannschaft zeichnete sich durch Disziplin, Ta-
lent und Teamgeist aus. Das Ziel bleibt, die jun-
gen Spieler weiterhin in ihrer Entwicklung zu 
begleiten, Verantwortung zu übernehmen und 
sie auf die nächste Stufe des Leistungssports 
vorzubereiten. 
Ich möchte an dieser Stelle auch meinem 
gesamten Vorstand und Staff für die vergangene 
Saison herzlich danken. Dank ihres umsichtigen 
Umgangs mit den Finanzen konnten wir ein po-
sitives Ergebnis in der Jahresrechnung erzielen. 
Das ist ein Beweis für die gute Arbeit und das ve-
rantwortungsvolle Management, das wir ge-
meinsam leisten. 
Ich freue mich schon jetzt auf das kommende 
Sommercamp, die nächste Saison und die wei-
teren Herausforderungen, die vor uns liegen. 
Vielen Dank für Ihr Vertrauen und Ihre Unters-
tützung. 

Sion et Huttwil ont montré le développement 
continu de nos joueurs. Malgré certains défis, 
tels que par example le style de jeu parfois com-
pliqué du tournoi à domicile à Huttwil, la ten-
dance positive reste inchangée. En fait, notre 
équipe s'est distinguée par sa discipline, son ta-
lent et son esprit d'équipe. L'objectif reste de 
continuer à accompagner les jeunes joueurs 
dans leur développement et à assumer des res-
ponsabilités en les préparant à la prochaine 
étape du sport de compétition. 
Je voudrais aussi remercier chaleureusement 
l'ensemble de mon conseil d'administration et 
tout mon personnel pour la saison écoulée. 
Grâce à leur gestion prudente des finances, nous 
avons eu la grande chance d'obtenir un résultat 
positif dans les comptes annuels. C'est la preuve 
du bon travail et de la gestion responsable que 
nous accomplissons ensemble. 
Je me réjouis d'ores et déjà du prochain camp 
d'été, de la prochaine saison et des autres défis 
qui nous attendent. 
Merci pour votre confiance et merci aussi pour 
votre aide. 

Bericht 2024/2025 U13 / U14-Auswahl 
Rapport 2023/2024 de la sélection U13 / U14 
 
Heinz Brändli, Headcoach Heinz Brändli, Headcoach  
U13 /U14 KBEHV U13 U14 ACBHG 
 
 

   

Unser Staff hat eine interessante und sehr gute 
Auswahl-Saison U13 / U14 hinter sich. Wir 
konnten viele unglaublich gute Hockeyspieler 
kennenlernen. Es ist eine Freude, ihre Begeiste-
rung für diesen Sport zu sehen. Viele von ihnen 
spielen schon auf einem unglaublichen Level – 
aber alle müssen auch noch viel lernen. Es wird 
extrem spannend sein, den Weg der jungen 
Hockeyaner auch in Zukunft zu verfolgen, wenn 
wir sie weitergegeben haben.  
U13 KBEHV 

 Notre staff a derrière lui une saison de sélection 
U13 / U14 intéressante et exceptionnelle. Nous 
avons eu la chance de rencontrer de nombreux 
joueurs de hockey incroyablement bons. C'est 
un plaisir de voir leur enthousiasme pour ce 
sport. Beaucoup d'entre eux jouent déjà à un ni-
veau incroyable – mais tous ont encore beau-
coup à apprendre. Il sera extrêmement excitant 
de suivre le chemin des jeunes hockeyeurs à 
l'avenir, même si nous les avons transmis.  
U13 ACBHG 



 
69 Feldspieler und 8 Torhüter wurden uns für das 
jährliche Sichtungstraining vom November 2024 
in Bern gemeldet. Das Eishockey mit dem 
gesamten Umfeld entwickelt sich immer weiter. 
Mittlerweile hat sich der Ausbildungslevel stark 
verbreitet – es wird überall im Kanton Bern sehr 
gut gearbeitet und ausgebildet. Natürlich gibt es 
von den Möglichkeiten her noch Unterschiede, 
wir konnten aber eine Gruppe von Kandidaten 
begrüssen, die sich auf einem sehr guten Niveau 
zeigten.  
 
 
 
Es fiel uns nicht schwer, am Schluss 45 Feldspie-
ler und 6 Torhüter zu finden, die in einen vorläu-
figen Kader U13 aufgenommen wurden.    
Dezember 2024 – U13 Turnier in Biel. Wiederum 
hat die Crew um Moritz Hartmann ein sehr gutes 
Turnier auf die Beine gestellt. Für diesen Effort 
sind wir sehr dankbar. Wir konnten an den zwei 
Tagen mit verschiedenen Teams ein erstes Mal 
viele Spieler im Einsatz sehen und zahlreiche 
Eindrücke sammeln. Im Gegensatz zu vielen an-
deren Jahren konnten wir das Turnier nicht 
gewinnen – aber für uns war das eine extrem 
wertvolle Erfahrung. Wie agieren und reagieren 
die Jungs, wenn es mal nicht so läuft und der 
Gegner auch extrem entgegenhält. Überhaupt 
keine Enttäuschung, aber wertvolle Inputs.  
 
 
 
 
Februar 2025 – Wir durften im neuen Campus in 
Langnau ein Testspiel gegen die U13 Elite der SCL 
Young Tigers austragen. Schon die Location war 
ein Erlebnis. Wir nutzten die Möglichkeit wieder 
verschiedene Kandidaten zu sehen, vor allem 
auch einige, die für uns noch nicht so klar ein-
zuschätzen sind oder in Biel nicht dabei waren. 
Es entwickelte sich ein sehr gutes Spiel auf Au-
genhöhe und wir konnten viel Wichtiges mitneh-
men. Nach diesem Termin hat sich schon ein 
erstes Bild ergeben und viele Spieler haben sich 

69 joueurs de champ et 8 gardiens de but nous 
ont été signalés pour l'entraînement annuel 
d'observation de novembre 2024 à Berne. Le 
hockey sur glace avec l'ensemble de l'environ-
nement se trouve en constante évolution. 
Entre-temps, le niveau de formation s'est forte-
ment répandu. Ce signifie qu'on fait un très bon 
travail et on offre une très bonne formation 
dans tout le canton de Berne. Il en va de même 
qu'il existe encore des différences en termes 
d'opportunités, mais nous avons pu accueillir 
un groupe de candidats qui se sont montrés à 
un niveau exceptionnel.  
 
Il n'a pas été difficile pour nous de trouver à la 
fin 45 joueurs de champ et 6 gardiens de but qui 
ont été admis dans un cadre provisoire U13.  
Mois de décembre 2024 – Tournoi U13 à 
Bienne. Une fois de plus, l'équipe dirigée par 
Moritz Hartmann a mis sur pied un tournoi ex-
ceptionnel. Cet effort a été très apprécié. Au 
cours des deux jours avec différentes équipes, 
nous avons pu voir pour la première fois de 
nombreux joueurs en action et recueillir de 
nombreuses impressions. Contrairement à de 
nombreuses autres années, nous n'avons pas 
pu gagner le tournoi. Mais cette expérience a 
été extrêmement précieuse pour nous. Com-
ment les garçons agissent-ils et réagissent-ils 
lorsque les choses ne se passent pas ainsi et que 
l'adversaire s'y oppose aussi de manière ex-
trême. L'ensemble n'a pas du tout été une dé-
ception, car de précieux apports ont été four-
nis.  
Mois de février 2025 – Nous avons été autori-
sés à jouer un match d'essai contre l'élite U13 
des SCL Young Tigers dans le nouveau campus 
de Langnau. L'emplacement était déjà une ex-
périence. Nous avons profité de cette chance 
pour voir à nouveau différents candidats, en 
particulier certains qui ne sont pas encore aussi 
clairs pour nous ou qui n'étaient pas présents à 
Bienne. Un jeu exceptionnel d'égal à égal s'est 
développé et nous avons pu emporter beau-
coup de choses fondamentales. Après cette 
date, une première image est déjà apparue et 



 
für den Kader Richtung U14 Sommercamp 
aufgedrängt.  
 
April 2025 – Schlussturnier U13 Fribourg. Das 
Wochenende nach Ostern bildet wieder den 
Schlusspunkt unter die U13 KBEHV Saison. Es 
geht darum, noch die letzten Teilnehmer für das 
Trainingscamp U14 zu finden – was nicht alle 
gleich gut nutzen konnten. Am Schluss gibt es 
jede Saison auch knappe Entscheide, aber wir 
sind der Meinung, dass nicht alle Spieler alles ge-
macht haben, um sich noch besser zu zeigen. Der 
Jahrgang 2012 ist breit, ausgeglichen und hat ein 
paar wirklich sehr gute Spieler, die sich noch et-
was vom Rest abheben. Wir konnten schlus-
sendlich 
30 Feldspieler und 5 Torhüter selektieren, die 
weiter in die U14 Auswahl und in das Sommer-
camp gehen werden.  
 
 
U14 KBEHV  
Juli 2024 – Am 27. Juli starteten wir in Zuchwil in 
unser Sommercamp. Wir sind ein eingespieltes 
Team und konnten von Anfang an sehr gut und 
intensiv arbeiten. Die Top Infrastruktur und gute 
Betreuung in Zuchwil geben uns jedes Jahr ein 
extrem gutes Gefühl. Zudem stimmte einmal 
mehr das Wetter – was nicht ganz unwichtig ist. 
Es waren wichtige 5 Tage mit vielen Erkenntnis-
sen.  
 
Es gibt uns jeweils auch die Gelegenheit, die 
Spieler einmal ohne Zeitdruck besser kennen zu 
lernen.  
Zum Inhalt Camp gehörten: Theorien / Off Ice 
Einheiten / Gruppenarbeiten / Teambuilding / 
Saisonplanung / festlegen Regeln im Team / Eis-
trainings / interne Spiele mit Schiedsrichtern auf 
sehr gutem Niveau.  
Nach dem Camp hat sich für uns ein Bild erge-
ben, wer in einem erweiterten Kader von ca. 26 
Spielern schon bereit ist, die Bibi Turniere zu 
spielen.  
 
 

de nombreux joueurs se sont imposés pour le 
cadre en direction du camp d'été U14.  
Mois d'avril 2025 – Tournoi final U13 à Fri-
bourg. Le week-end après Pâques a de nouveau 
marqué le point final de la saison U13 de l'AC-
BHG. Il s'agissait de trouver les derniers partici-
pants au camp d'entraînement des moins de 
U14 ans. Il s'agissait là d'une tâche que tous 
n'ont pas bien prise en main. A la fin de la sai-
son, il y a aussi toujours des décisions serrées. 
Mais nous pensons que tous les joueurs n'ont 
pas tout fait pour se montrer vraiment sous leur 
meilleur jour. L'année 2012 est large et équili-
brée et compte quelques très bons joueurs qui 
se démarquent encore nettement du reste. 
Nous avons finalement pu sélectionner 30 
joueurs de champ et 5 gardiens de but. Ces 
joueurs et ces gardiens iront plus loin dans la 
sélection des U14 et dans le camp d'été.  
 
 
U14 de l'ACBHG  
Mois de juillet 2024 – Le 27 juillet, nous avons 
commencé notre camp d'été organisé à Zuch-
wil. Nous sommes une équipe bien rodée. Donc 
nous avons pu travailler très bien et intensive-
ment dès le début. L'excellente infrastructure 
et la bonne prise en charge à Zuchwil nous don-
nent chaque année un sentiment exceptionnel. 
De plus, la météo était à nouveau bonne. Et 
c'était un aspect absolument essentiel. Il s'agis-
sait de 5 jours importants avec de nombreuses 
informations.  
Cela nous donne aussi l'opportunité de mieux 
connaître les joueurs sans contrainte de temps.  
 
Le contenu du camp comprenait ce qui suit : 
Théories /Unités hors glace/Travail de groupe / 
Activités de team building / Planification de la 
saison /Règles de l'équipe / Entraînements sur 
glace/Jeux internes avec des arbitres de niveau 
exceptionnel.   
Après le camp, nous avons vu qui, dans une 
équipe élargie d'environ 26 joueurs, est déjà 
prêt à jouer les tournois Bibi.  
 



 
September 2024 – Unser erster Ernstkampf mit 
dem Turnier in Romanshorn. Wir standen mit ei-
nem Team am Start, das eine sehr gute Breite 
hat, aber auch einige extrem gute Einzelspieler. 
Unser Challenge bestand sicher darin, das Ganze 
zu einem Teamgefüge zusammen zu bringen. Die 
Spieler sind noch in der Vorbereitungsphase, 
somit weiss man nicht so richtig wo man steht 
und einiges läuft noch sehr harzig. De-
mentsprechend verlief auch das Turnier schwan-
kend, wir konnten alle Spiele gewinnen – aber si-
cher nicht immer überzeugen. Schon hier zeigte 
sich aber, dass die Jungs Biss zeigen, wenn es 
darum geht trotzdem zu gewinnen.   
 
 
 
September / Oktober 2024 - Die Zeit bis zum 
nächsten U14 Turnier ist wichtig – es bleibt 
genügend Zeit die Spieler in ihren Vereinen zu 
beobachten, sich mit den Trainern auszutaus-
chen. Auch Kandidaten, die im September noch 
nicht so weit waren, haben jetzt die Möglichkeit, 
sich positiv zu entwickeln und aufzudrängen.  
 
November 2024 - Zweites Bibi Turnier in Sion. In 
der Zwischenzeit ist viel Hockey gespielt worden, 
die Spieler sind weiter – und unsere Erwartungen 
auch höher! Es gelang uns ein sehr gutes Turnier. 
Beim klaren Sieg gegen die Auswahl Zürich 
konnten wir sogar eine der besten Leistungen, 
die wir seit vielen Jahren von einem unserer 
Teams gesehen haben, abrufen. Trotzdem gibt 
es weiterhin viel Arbeit, wir arbeiten am Team-
gefüge. So viele gute Spieler zusammen zu brin-
gen ist auch eine Challenge – einige Spieler set-
zen sich bereits auf dieser Stufe sehr unter Druck 
um abzuliefern. Dies führt dann dazu, dass unser 
Spiel eher stockend ist, da Einzelaktionen über-
trieben werden. Es gelang uns aber auch immer 
wieder zu zeigen wieviel Potential in dieser 
Gruppe steckt. Wir konnten danach mit einem 
guten Gefühl aus dem Wallis nach Hause fahren.  
 
November 2024 bis Januar 2025 – Richtung dem 
letzten Bibi Qualifikationsturnier war für uns 

Mois de septembre 2024 – Notre premier com-
bat sérieux avec le tournoi de Romanshorn. 
Nous étions au départ avec une équipe ayant 
une très bonne largeur, mais aussi quelques 
très bons joueurs solo. 
Notre défi consistait certainement à rassembler 
le tout dans un tissu d'équipe. Les joueurs se 
trouvent encore en phase de préparation. Cela 
signifie que vous ne savez pas vraiment où vous 
en êtes et certaines choses sont encore très ré-
sineuses. En conséquence, le tournoi s'est dé-
roulé de manière fluctuante. Nous avons eu 
l'opportunité de gagner tous les matchs. Mais 
certainement nous n'avons pas été toujours 
convaincante. Déjà ici, cependant, il s'est avéré 
que les garçons montrent de la mordant quand 
il s'agit de gagner quand même.  
Septembre / octobre 2024 - Le temps jusqu'au 
prochain tournoi U14 est important – il reste 
suffisamment de temps pour observer les 
joueurs dans leurs clubs et échanger avec les 
entraîneurs. Même les candidats qui n'étaient 
pas prêts en septembre ont maintenant l'op-
portunité de se développer positivement et de 
s'imposer.  
Mois de novembre 2024 - Deuxième tournoi 
Bibi à Sion. Entre-temps, beaucoup de hockey a 
été joué, les joueurs continuent. Et nos attentes 
sont encore plus élevées ! Nous avons réussi un 
tournoi exceptionnel. En battant clairement la 
sélection zurichoise, nous avons même eu la 
chance de récupérer l'une des meilleures per-
formances que nous avons vues de l'une de nos 
équipes depuis de nombreuses années. Néan-
moins, il y a encore beaucoup de travail, nous 
travaillons sur la structure de notre équipe. Ras-
sembler autant de bons joueurs est aussi un 
défi car, en fait, certains joueurs se mettent 
déjà sous pression à ce niveau pour livrer. Cela 
rend notre jeu plutôt hésitant, car les actions in-
dividuelles sont exagérées. Mais nous avons 
aussi réussi à montrer à maintes reprises le po-
tentiel de ce groupe. Nous avons ensuite pu 
rentrer du Valais en toute sérénité.  
Novembre 2024 à janvier 2025 – En direction 
du dernier tournoi de qualification de Bibi, il 



 
klar, dass ein grosser Teil der Spieler sicher fix 
auch beim nächsten Aufgebot dabei sein wer-
den. Positiv konnten wir im Wallis auch wieder 
von den Vereinen gemeldete Spieler einsetzen, 
die in Zuchwil und Romanshorn noch gar kein 
Thema waren. Diese haben sich über gute Leis-
tungen aufgedrängt und konnten ihre Chance 
auch nutzen! Genau so soll es auch sein. Die U14 
Auswahl ist vor allem eine Sichtungsstufe. Die 
restliche Zeit bis zum Aufgebot Mitte Januar 
2025 nutzten wir für weitere Spielbeobachtun-
gen und Austausch mit den Coaches. 
 
 
Februar 2025 – Letztes U14 Bibi Turnier in 
Huttwil. Bis jetzt kein Spiel verloren und ver-
schiedene Male gezeigt, dass wir diese Saison die 
beste, weil ausgeglichenste, Auswahl stellen. De-
mentsprechend positiv und mit vielen Erwartun-
gen traten wir an unserem Heimturnier an. 
 
 
Es wurde aber eher eine Zangengeburt. Viel zu 
kompliziertes Spiel, Chancenauswertung trotz 
unzähligen Möglichkeiten völlig ungenügend. 
Wir konnten es aber immer wieder mit den indi-
viduellen Fähigkeiten richten und am Schluss 
wieder alle Spiele gewinnen. Spricht sicher auch 
für das Team und da komme ich wieder auf den 
Punkt beim Turnier in Romanshorn Anfang Sai-
son zurück.  
So wollen wir auf keinen Fall die sehr gute Bibi 
Kampagne 24 / 25 schmälern – Good Job Boys! 
 
 
 
März – Saisonschluss 
Mit so vielen guten Spielern im Kanton und in der 
Auswahl sollen unsere Ansprüche auch hoch 
sein. Unser Hauptaugenmerk gilt immer der 
Teambildung, die Spieler weg vom U13 Hockey 
zu bringen und in ein Gefüge mit Aufgaben ein-
zubinden, Verantwortung zu übernehmen aber 
auch in erster Linie für das Team zu spielen. Das 
ist ein extrem spannender Prozess. 

était clair pour nous qu'une grande partie des 
joueurs seraient sans doute présents lors de la 
prochaine sélection. Sur le plan positif, nous 
avons aussi eu une nouvelle chance pour enga-
ger en Valais des joueurs annoncés par les 
clubs, qui n'ont pas encore fait l'objet d'un dé-
bat à Zuchwil et à Romanshorn. Ceux-ci se sont 
imposés de bonnes performances et ont pu sai-
sir leur chance ! Il faut qu'il en soit ainsi. La sé-
lection U14 est avant tout un niveau d'observa-
tion. Nous avons utilisé le temps restant jusqu'à 
la convocation à la mi-janvier 2025 pour 
d'autres observations de jeu et pour les 
échanges avec les entraîneurs. 
Mois de février 2025 – Dernier tournoi U14 Bibi 
à Huttwil. Jusqu'à présent, aucun match n'a été 
perdu et il a été démontré à plusieurs reprises 
que pendant cette saison nous avons la meil-
leure sélection car elle est la plus équilibrée. En 
conséquence, nous avons participé à notre 
tournoi à domicile de manière positive et avec 
de nombreuses attentes. 
Mais il s'agissait plutôt d'un accouchement par 
forceps. Jeu beaucoup trop compliqué, évalua-
tion des chances totalement insuffisante mal-
gré d'innombrables opportunités. Cependant, 
nous avons toujours été en mesure de le faire 
avec les compétences individuelles et de gagner 
à nouveau tous les jeux à la fin. Cela parle cer-
tainement aussi pour l'équipe et j'en reviens au 
point du tournoi de Romanshorn au début de la 
saison.  
De cette manière, nous ne voulons en aucun cas 
minimiser la très bonne campagne Bibi 24/25 – 
Good Job Boys ! 
 
Mois de mars – Conclusion de la saison 
Avec autant de bons joueurs dans le canton et 
dans la sélection, nos exigences doivent aussi 
être élevées. Notre objectif principal est tou-
jours de former des équipes, d'éloigner les 
joueurs du hockey U13 et de les impliquer dans 
un ensemble de tâches, d'assumer des respon-
sabilités mais au même temps de jouer en pre-
mier lieu pour l'équipe. Il s'agit d'un processus 
extrêmement passionnant. 



 
Unsere Leistungen wurden belohnt – wir 
konnten als ganzes Team nur aus Spielern aus 
dem Kanton Bern an das U14 Schlussturnier in 
Seewen gehen. Dort steigt das Niveau mit dem 
Zusammenschluss der besten Spieler noch ein-
mal merklich. Auch für uns eine Herausforde-
rung. Wir mussten alles reinhauen, und die «Pro-
bleme» aus dem Turnier in Huttwil beschäftigten 
uns auch in der Innerschweiz. Es gelang uns des-
halb nicht, alle Spiele zu gewinnen. Trotzdem 
war einmal mehr der Vergleich mit der Auswahl 
Zürich ein Fight auf hohem Niveau. Solche Tur-
niere bringen die Spieler ungemein weiter.  
 
 
 
Wir konnten einmal mehr über zwei Jahre eine 
Gruppe mit viel Disziplin und noch mehr Talent 
führen. Tolle Jungs mit guten Perspektiven – es 
liegt an ihnen, und nur an Ihnen, sie müssen ex-
trem hart weiterarbeiten.  
 
 
                                                                                                
 
Vielen herzlichen Dank an die ganze Staff U13 / 
U14 für ihren Einsatz und den Support. Wir sind 
eine tolle Gruppe die gut funktioniert. Ebenso 
dem ganzen Team Vorstand / Ausbildungschef, 
die uns den Rücken freihalten und das Ganze 
möglich machen.  
Wir freuen uns schon auf das Sommercamp und 
die nächste Saison im KBEHV! 
 
 
 
Heinz Brändli 
Head Auswahlen U13 / U14  
Kanton Bern  

     

Nos performances ont été récompensées – 
nous n'avons pu participer au tournoi final U14 
à Seewen qu'avec des joueurs du canton de 
Berne. Là, le niveau augmente à nouveau sensi-
blement avec le regroupement des meilleurs 
joueurs. Il s'agit d'un défi pour nous aussi. Nous 
avons dû tout foutre en l'air et les « pro-
blèmes » du tournoi de Huttwil nous ont aussi 
préoccupés en Suisse centrale. En consé-
quence, nous n'avons pas réussi à gagner tous 
les jeux. Néanmoins, la comparaison avec la sé-
lection de Zurich a une fois de plus été un com-
bat de haut niveau. De tels tournois permettent 
aux joueurs de progresser énormément.  
 
 
Une fois de plus, pendant deux ans, nous avons 
eu la chance de diriger un groupe avec beau-
coup de discipline et encore plus de talent. Des 
garçons formidables avec de belles perspec-
tives. Cela dépend d'eux et d'eux seuls. C'est 
pourquoi ils doivent continuer à travailler extrê-
mement dur.  
 
                                                                                          
Un grand merci à tout le personnel U13 / U14 
pour leur engagement et leur soutien. Nous 
sommes un grand groupe qui fonctionne bien. 
En plus, je voudrais remercier toute l'équipe du 
conseil d'administration/chef de la formation, 
qui nous assure le suivi en rendant tout cela 
possible.  
Nous nous réjouissons déjà du camp d'été et de 
la prochaine saison de l'’ACBHG ! 
 
 
Heinz Brändli 
Chef de sélections U13 / U14  
Canton de Bern  
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Am 22. März 2025 ist der Cup – Final auf der 
KEB in Huttwil ausgetragen worden.  
Die Saison 2024 / 2025 konnte mit 41 
Mannschaften in Angriff genommen werden. 
Leider mussten einige Mannschaften zu Beginn 
absagen (EHC Haslital und SC Biberen), da sie zu 
wenig Spieler mobilisieren konnten, weiter ha-
ben sich andere Mannschaften zusam-
mengeschlossen. Dann waren die Herbstferien 
und etliche Verletzte, was dazu beigetragen hat 
nicht spielfähig zu sein. Nun hoffe ich, dass wir 
wieder mit einer Zunahme an Mannschaften die 
nächste Saison 2025 /2026 beginnen können. 
Nach einem guten Winter sind wir am 22. März 
2025 am Ziel des Kant.-Cup angekommen, wo 
wir in Huttwil das Gastrecht geniessen durften, 
vielen Dank. Das Spiel begann um 19.00 Uhr, 
zum ersten Mal mit einer anderen Beteiligung, 
zwei Mannschaften aus der 3. Liga, zum ersten 
Mal mit einer Mannschaft aus dem Seeland.  
 
  
SC Ursellen  –  EHC Meinisberg ll ( 1:0, 0:0, 2:1) 
3:1 
Seit langem wieder einmal eine Mannschaft aus 
dem Seeland im Final. Beide Mannschaften sind 
als sehr stark einzuschätzen, da beide in der 
Meisterschaft in ihren Gruppen an der Spitze 
platziert waren. Eindrücklich war auch wie die 
Mannschaften mit der Fairness umgegangen 
sind. Die Spieler gingen von Anfang an schnell 
zur Sache und mit voller Konzentration, was zu 
einem guten Spiel führte. Die Dynamik gewann 
rasch an Intensität, so dass bald die Urseller in 
Front gingen.  
Das 1. Drittel endete mit 1:0. 
 

 Le 22 mars 2025, la finale de la Coupe a eu lieu 
au KEB à Huttwil.  
La saison 2024 / 2025 a pu être lancée avec 41 
équipes. Malheureusement, certaines équipes 
ont dû annuler au début (EHC Haslital et SC Bi-
beren), car elles ne pouvaient pas mobiliser suf-
fisamment de joueurs. Mais d'autres équipes se 
sont regroupées. Ensuite, il y a eu les vacances 
d'automne et de nombreux blessés, ce qui a 
contribué à l'incapacité de jouer. Maintenant, 
j'espère que nous pourrons recommencer la sai-
son 2025/2026 en augmentant le nombre 
d'équipes. Après un bon hiver, nous sommes ar-
rivés le 22 mars 2025 au but de la coupe canto-
nale, où nous avons pu profiter du droit d'hospi-
talité à Huttwil. Nous en sommes vraiment très 
reconnaissants. Le match a commencé à 19h00, 
pour la première fois avec une participation dif-
férente, deux équipes de 3e ligue, et pour la pre-
mière fois avec une équipe du Seeland.  
  
 
SC Ursellen  –  EHC Meinisberg ll (1:0, 0:0, 2:1) 
3:1 
Cela faisait longtemps qu'une équipe du Seeland 
n'avait pas atteint la finale. Les deux équipes 
doivent être considérées comme très fortes, car 
elles étaient toutes deux placées en tête de 
leurs groupes dans le championnat. La façon 
dont les équipes ont traité l'équité a également 
été impressionnante. Dès le début, les joueurs 
sont allés droit au but en montrant une concen-
tration totale, ce qui a conduit à un bon jeu. La 
dynamique a rapidement gagné en intensité, de 
sorte que les joueurs d'Ursellen sont rapide-
ment entrés en première ligne.  
Le premier tiers s'est terminé par 1:0. 
 



 
Im 2. Drittel kam es zu vielen Strafen auf beiden 
Seiten, was zum Teil zu einem zerfahrenen Spiel 
führte. Trotz allem erzielten beide Mannschaf-
ten keine Tore und es blieb beim 0:0. Chancen 
für mehr Tore wären auf beiden Seiten vorhan-
den gewesen. 
 
Im 3. Drittel konnte der SC Ursellen mit mehr 
Tempo und Präzision mit zwei Toren zulegen. 
Beide Torhüter spielten eine starke Partie. Die 
Mannschaften mobilisierten eine Menge 
Zuschauer, was zu einer grossartigen Kulisse in 
der Sporthalle führte.     
Im Grossen und Ganzen sahen die Zuschauer ein 
schnelles, attraktives aber auch zum Teil ein 
hartes und mit viel Strafen gespicktes Spiel. Der 
Kant. Bernische Eishockey-Verband gratuliert 
dem SC Ursellen zu einem weiteren Gewinn des 
Kant.-Cup.  
 
  
Edelbert Zengaffinen 
Verantwortlicher Kant.-Cup 

 

Dans le 2ème tiers, il y a eu beaucoup de péna-
lités des deux côtés, ce qui a conduit en partie à 
un jeu compliqué. Malgré tout, les deux équipes 
n'ont marqué aucun but et le score est resté à 
0:0. Il y aurait eu des chances pour plus de buts 
des deux côtés. 
 
Dans le troisième tiers, le SC Ursellen a pu ga-
gner en vitesse et en précision avec deux buts. 
Les deux gardiens ont joué un match extraordi-
naire. Les équipes ont mobilisé beaucoup de 
spectateurs, ce qui a donné lieu à un magnifique 
décor dans la salle de sport.  
Dans l'ensemble, les téléspectateurs ont assisté 
à un match rapide et attrayant, mais aussi par-
fois difficile et lourdement puni. L'association 
cantonale bernoise La Fédération bernoise de 
hockey sur glace félicite le SC Ursellen pour une 
nouvelle victoire de la coupe cantonale.  
 
  
Edelbert Zengaffinen 
Responsable de la coupe cantonale 

 
 

 


